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Miš-kukavica Stephen
Kathleen Russell
Svega se bojim. Djeca me zovu Miš-kukavica Stephen. I miševa se bojim. Jednog petka ujutro Mary Ellen Gibbs mi je dala jednu kovertu. Rekla je: “Dođi na moju proslavu rođendana u luna parku. Vozit ćemo se na toboganu smrti (roller coaster).”  Teško sam uzdahnuo. Tobogani smrti su strašni.  Međutim, nešto se tog poslijepodneva dogodilo. Bio je to najneobičniji događaj u historiji Osnovne škole Lincoln. 
Franklin Finkle Četvrti je stao izašao i stao ispred razreda na nastavi kako bi nam nešto predstavio i objasnio. To nije bio neobični dio. Franklin se ničega ne plaši. Franklin je podigao kartonsku kutiju sa rupama na poklopcu. “Ovo sam stvorenje pronašao u šumama južne Amerike”, kazao je. “Većina bi se prepala, ali ja nisam.” Kako bi to i dokazao Franklin Finkle Četvrti je posegnuo unutra i uhvatio nešto u ruku. Bio je to pauk. Veliki pauk. Pauk velik kao Franklinova šaka. Kathleen Russell je vrisnula. Richard Lane je vrisnuo. Čak je i gđa. Murphy pustila jedan cijuk. “Ovo je Harry Prvi,” kazao je Franklin.  “To je tarantula!” povikao sam. Osjećao sam da mi je u stomak puno leptira. Ovaj put to nije bilo zbog toga što sam bio preplašen. Jednostavno sam bilo lud za paucima. Nikada prije nisam bio tako blizu prave tarantule.  Rekao sam “To je peruanska tarantula. Nije čak ni otrovna i veoma je pitoma. Odličan kućni ljubimac.”  Tarantula se pomjerila. Kathleen je ponovo vrisnula.  Richard je još glasnije vrisuno. Od toga je Franklin poskočio. Na to je Harry Prvi odjednom pojurio uz Franklinovu ruku. Franklin je vrisnuo glasnije nego Kathleen i Richard zajedno. Opet je poskočio. Tarantula je pojurila niz njegovu ruku na njegovu nogu i na pod. Projurila je duž poda do vitrine s knjigama i popela se na gornju policu. “Peruanske tarantule žive na drveću i brzo se kreću” svima sam se to rekao. Tarantula je sjedila na gomili knjiga i nije se micala. Franklin je rekao, “Uh-joj, to je pauk mog ujaka.”  Oduvijek sam znao da Franklin pretjeruje u svojim pričama. Gđa. Murphy je kazala “Pozvaću domara.” Ali je niotkuda jedan glas rekao, “Sačekajte, ja ću ga uhvatiti.” Čudesna stvar je bila što je taj glas dolazio iz mene. Gđa. Murphy je uzela stoličicu iz ormara sa školskim materijalom. Ja sam uzeo Harryjevu kutiju. Franklin je držao stoličicu da bude stabilna. Gđa. Murphy me je čvrsto držala dok sam se penjao. Ja se bojim visine, ali sam se penjao sve dok se nisam našao s Harryjem lice u lice. Stavio sam kutiju ispred Harryja “Ne boj se,” prošaputao sam. Nježno sam dotakao leđa tarantule dok nije krenula naprijed i ušla u kutiju. Svi su klicali i tapšali me po leđima kada sam sišao i pružio kutiju Franklinu. “Hvala, Stephene!” rekao je Franklin Finkle Četvrti. “Hvala, Stephen,” kazala je gđa. Murphy.  Harry je bio najbolje predstavljanje i objašnjavanje koje smo ikada imali u razredu. Nakon toga me niko više nije zvao Miš–kukavica Stephen. Čak sam obećao da ću ići na proslavu Mary Ellen i voziti se na toboganu smrti –  Tarantuli.  I to je bilo zaista izuzetno. 
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Trema
 Marne Ventura
“Više ne želim biti zdravi zub,” kazala je Samantha dok je koračala pločnikom do Sale za različite aktivnosti. “Zašto?” upitala je Samathina starija sestra, Megan. “Rekla si da je to najbolja uloga u cijeloj predstavi.”  “Jednostavno neću,” reče Samantha.  Korijeni na njenom kostimu zdravog zuba su je udarali po nogama. “Ne možeš se sad predomisliti,” reče Samathin brat Brian. “Imam čudan osjećaj u stomaku,” reče Samantha. Mama je opipala Samanthino čelo. “Vježbala si svako veče mjesec dana,” rekla je mama. “Bićeš super.”  “Gđa. Johnson te je odabrala jer zna da ti to možeš,” reče tata dok je otvarao vrata. Samanthina nastavnica je čekala odmah tu unutra. “Evo nam zdravog zuba!” reče dok je povela Samanthu u prostor iza scene. “Sretno,” reče Megan.  “Bićeš odlična,” reče mama. “Gledaćemo te,” reče tata. “Pazi se karijesa,” reče Brian.  
Samantha je sjela. Patrick je škakljao dlakicama na svom kostimu četkice za zube. “Patrick, bojiš li se ti da izađeš na binu?” upita Samantha. “Tata mi je rekao da se trebam pretvarati da samo probam i da me niko ne gleda,” odgovori Patrick. Anika se pretvarala da Samanthu maže pastom za zube sa vrha svog kostima paste za zube. “Anika, je li tebe strah izaći na binu?” upita Samantha. “Moj mi je stariji brat rekao da se pretvaram da su ljudi u publici glavice kupusa,” odgovori Anika. Maggie je pjevala pjesmu “Zli karijes”. “Maggie, je li tebe strah da izađeš na binu?” upita Samantha. “Mama mi je rekla da zapamtim svoj tekst i da se samo zabavljam,” odgovori Maggie.
Svjetla u prostoru iza scene su se odjednom počela paliti i gasiti. Djeca su se ušutila. Gđa. Johnson je ispružila ruku a svjetla su preplavila binu. “Ti si prva, Samantha.”  Samantha je lagano išla ka sredini bine i gledala sve te ljude. Svi su šutjeli. Osjećala je da joj je od svjetala lice zategnuto i vrelo. Samantha se nije mogla sjetiti šta da kaže. Zatvorila je oči i pretvarala se da je na probi i da je niko ne posmatra. Noge su joj klecale. Otvorila je oči i zamislila da su sva lica koja u nju zure glavice kupusa. I dalje se nije mogla sjetiti svog teksta. Ruke su joj se znojile. 
Samantha je pomislila na sve večeri u kojima je vježbala svoj tekst. Tata i mama i Megan i Brian su joj pomagali. Bilo je zabavno dok je vježbala sa svojom porodicom. Tada se tačno sjećala šta treba da kaže. Sad je Samantha znala šta da učini. Trebala je pronaći svoju porodicu u publici i pretvarati se da se zabavlja probajući sa njima. Samantha je potražila svoju porodicu. Našla ih je u drugom redu. Nasmiješila se i oni su joj uzvratili osmijeh. Samantha je duboko udahnula. “Ja sam zdravi zub,” počela je. Glas joj bio glasan i jasan. “Ja vam dobro dođem kad god se smijete …”
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